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Sand, water, and time. At Sira, we are aware that all the elements we need are given to us by the Earth; that’s why we go 
back to our roots and make use of the natural resources that surround us to create products that pay homage to nature. 
We strive for an organic production where every small imperfection is synonymous with uniqueness. We bring nature 
into the interiors and turn the use of washbasins into an experience that connects people with their essence.

Arena, agua y tiempo. En Sira somos conscientes de que todos los elementos que necesitamos nos los proporciona la 
Tierra. Por ello, volvemos a los orígenes y aprovechamos los recursos naturales que nos rodean para elaborar productos 
que rinden homenaje a la naturaleza. Apostamos por una producción orgánica donde cada pequeña imperfección es 
sinónimo de singularidad. Llevamos la naturaleza a los interiores y convertimos el uso de los lavabos en una experiencia 
que conecta a las personas con su esencia.

Sabbia, acqua e tempo. In Sira siamo consapevoli che tutti gli elementi dei quali abbiamo bisogno sono forniti dalla 
Terra. Pertanto, torniamo alle origini e sfruttiamo le risorse naturali che ci circondano per produrre prodotti che diano 
omaggio alla natura. Scommettiamo nella produzione organica, nella quale ogni piccola imperfezione è sinonimo di 
unicità. Portiamo la natura in casa e trasformiamo l'uso dei servizi igienici in un'esperienza che mette in contatto le 
persone con la propria essenza.

Sable, eau et temps. Chez Sira, nous sommes conscients que tous les éléments dont nous avons besoin nous sont fournis 
par la Terre. C'est pourquoi nous retournons à nos origines et exploitons les ressources naturelles qui nous entourent 
pour créer des produits qui rendent hommage à la nature. Nous optons pour une production organique où chaque petite 
imperfection est synonyme de singularité. Nous apportons la nature à l'intérieur et transformons l'utilisation des lavabos 
en une expérience qui reconnecte les gens à leur essence.

Made by nature
Creado por la naturaleza

Fait par la nature
Fatto dalla natura

SIRA CONCRETE
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Sustainability
Sostenibilidad

Durabilité
Sostenibilità

Nature and territory are our priorities. That's why we apply environmentally low-impact production processes and craft 
concrete using local components: sand, water, and cement. We mix these elements using natural methods and colour 
them with organic pigments that give each sink unique shades. Their chromatic personality is so tied to the environment 
that it varies depending on the morphology of the terrain from which the sand is collected. All our raw materials come 
from local suppliers with whom we share a philosophy and love for the planet.

La naturaleza y el territorio son nuestras prioridades. Por eso aplicamos procesos productivos de bajo impacto 
ambiental y elaboramos el hormigón con componentes locales: arena, agua y cemento. Los mezclamos siguiendo 
métodos naturales y les damos color con pigmentos orgánicos que confieren a cada lavabo tonalidades únicas. Su 
personalidad cromática está tan ligada al entorno que varía según la morfología del terreno donde se recoge la arena. 
Toda nuestra materia prima proviene de proveedores de proximidad, con quienes compartimos filosofía y amor por el 
planeta.

La nature et le territoire sont nos priorités. C'est pourquoi nous appliquons des processus de production à faible impact 
environnemental et fabriquons le béton avec des composants locaux : sable, eau et ciment. Nous mélangeons ces 
éléments selon des méthodes naturelles et leur donnons couleur avec des pigments organiques qui confèrent à chaque 
lavabo des nuances uniques. Leur personnalité chromatique est tellement liée à l'environnement qu'elle varie selon la 
morphologie du terrain d'où provient le sable. Toutes nos matières premières proviennent de fournisseurs locaux, avec 
qui nous partageons une philosophie et un amour pour la planète.

La natura e il territorio sono le nostre priorità. Per questo applichiamo processi produttivi a basso impatto ambientale 
e realizziamo il cemento con componenti locali: sabbia, acqua e cemento. Mescoliamo questi elementi secondo metodi 
naturali e li coloriamo con pigmenti organici che conferiscono a ogni lavabo tonalità uniche. La loro personalità cromatica 
è così legata all'ambiente che varia in base alla morfologia del terreno da cui è stata estratta la sabbia. Tutta la nostra 
materia prima proviene da fornitori locali, con cui condividiamo una filosofia e un amore per il pianeta.

SIRA CONCRETE
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Through our extensive experience, we know all the secrets of concrete. We know how, when, and under what conditions 
to work with it to achieve the desired results: how to mix its components to achieve the desired texture, and how to 
shape it and let it dry to create sculptural design sinks. We combine high technology with human sensitivity. Once pieces 
complete the production phase, our experienced craftsmen hand-sand them to achieve the perfect texture that brings 
out the natural and unique beauty of each stone.

Por nuestra larga experiencia, conocemos todos los secretos del hormigón. Sabemos cómo, cuándo y bajo qué condiciones 
trabajarlo para obtener lo que esperamos de él. Cómo mezclar sus componentes para que adquiera la textura deseada. 
Cómo amoldarlo y dejarlo secar para crear lavabos de diseño escultórico. Combinamos alta tecnología con sensibilidad 
humana. Cuando las piezas terminan la fase de producción, nuestros experimentados artesanos las lijan a mano hasta 
obtener la textura perfecta que saca a la luz la belleza natural e irrepetible de cada piedra.

Grâce à notre longue expérience, nous connaissons tous les secrets du béton. Nous savons comment, quand et dans 
quelles conditions le travailler pour obtenir les résultats escomptés. Comment mélanger ses composants pour lui 
donner la texture désirée. Comment le façonner et le laisser sécher pour créer des lavabos au design sculptural. Nous 
combinons haute technologie et sensibilité humaine. Une fois les pièces terminées dans la phase de production, nos 
artisans expérimentés les poncent à la main pour obtenir la texture parfaite qui révèle la beauté naturelle et unique de 
chaque pierre.

Per la nostra lunga esperienza, conosciamo tutti i segreti del cemento. Sappiamo come, quando e in quali condizioni 
lavorarlo per ottenere ciò che ci aspettiamo da esso. Come mescolare i suoi componenti per ottenere la texture 
desiderata. Come modellarlo e lasciarlo asciugare per creare lavabi dal design scultoreo. Combiniamo alta tecnologia 
con sensibilità umana. Quando i pezzi completano la fase di produzione, i nostri artigiani esperti li levigano a mano fino 
a ottenere la texture perfetta che mette in evidenza la bellezza naturale e irripetibile di ogni pietra.

Material and craftsmanship
Material y artesanía

Matériel et savoir-faire
Materiale e artigianato

SIRA CONCRETE

17

MADE BY NATURE

16



C
liff

 to
te

m
s 

in
 S

an
d

SIRA CONCRETE SIRA CONCRETE

19

SIRA 2024/25 MADE BY NATURE

18



We offer a wide palette of colours created from nature-based pigments. Due to the artisanal essence of the material, the 
colours will vary slightly in hue on the actual product. We value this phenomenon as a feature that brings uniqueness 
to our pieces.

Ofrecemos una amplia paleta cromática creada a partir de pigmentos naturales. Debido al carácter artesanal del 
material, los colores variarán ligeramente de tono en el producto real. Valoramos este fenómeno como un rasgo que 
aporta singularidad a nuestras piezas.

Nous proposons une large palette chromatique créée à partir de pigments naturels. En raison du caractère artisanal 
du matériau, les couleurs peuvent légèrement varier sur le produit réel. Nous considérons ce phénomène comme une 
caractéristique qui confère une singularité à nos pièces.

Offriamo un'ampia palette di colori creata da pigmenti naturali. Dovuto all’essenza naturale ed artigianale del materiale 
stesso, i colori variano leggermente di tono in base al prodotto reale. Valorizziamo questo fenomeno come una 
caratteristica che porta unicità ai nostri pezzi.

CONCRETE GREY (CG) CHARCOAL (CH)PEARL WHITE (PW)

SAND (SA)

FOG GREY (FG)

DARK CLAY (DC)

LIGHT SUN (LS)

MINT (MI)

Pigments by nature
Pigmentos
Pigments
Pigmenti

The images, texts, and colours shown in the catalogue are for guidance only and are not contractual. The product is subject to change without prior notice. 
Las imágenes, textos y colores mostrados en el catálogo tienen carácter orientativo y no son contractuales. El producto está sujeto a modificaciones sin previo aviso.

Les images, textes et couleurs présentés dans le catalogue sont uniquement à titre indicatif et ne sont pas contractuels. Le produit est susceptible de changer sans préavis.
Le immagini, i testi e i colori presenti nel catalogo sono indicativi e non sono contrattuali. Il prodotto è soggetto a modifiche senza preavviso.

MOSS GREEN (MG)

SALT PINK (SP) TERRACOTA (TE)

OCEAN BLUE (OB)

SIRA CONCRETE SIRA CONCRETE
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Product Range
Gama de productos
Gamme de produits
Gamma di prodotti

Bench Collection. Lavabos de sobre encimera. Lavabos à poser. Lavabi da appoggio.

Freestanding Collection. Lavabos de pie. Lavabos sur pied. Lavabi a colonna.

Wall Collection. Lavabos a pared. Lavabos murales. Lavabi a parete.

Arctic Top Collection. Encimeras. Plans de travail. Piani di lavoro.

Bathtub Collection. Bañeras. Baignoires. Vasche da bagno.

24–45

46–55

56–73

74–97

98–111

112–119

22–119

Custom Collection. Colección a medida. Collection personnalisée. Collection personalizzata.



Our largest and most versatile collection. The bench-mounted Sira basins 
feature nine different shapes and sizes that seamlessly blend into any space 
and are a perfect addition to any bathroom style.

Nuestra colección más extensa y versátil. Los lavabos Sira de sobre encimera 
se presentan en nueve formas y tamaños distintos que se integran con 
naturalidad en el espacio y son un complemento ideal para cualquier estilo 
de baño. 

Notre plus grande et la plus polyvalente collection. Les lavabos Sira à 
montage sur plan présentent neuf formes et tailles différentes qui se fondent 
parfaitement dans l'espace et constituent un excellent ajout à tout style de 
salle de bain.

La nostra collezione più grande e versatile. I lavandini Sira presentano nove 
diverse forme e dimensioni che si fondono con naturalezza nello spazio 
circostante e sono un complemento ideale a qualsiasi tipologia di bagno.

24 25

Bench Collection
Lavabos de sobre encimera

Lavabos à Poser
Lavabi da Appoggio

24 25



OASIS
BENCH COLLECTION
REF. OA1

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE          	                                                                                                                                                                      480 W × 330 D × 120 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO	                                                                                                                                                                                                          11 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE           Ø 45 mm

330 mm

480 mm

120 mm

BENCH COLLECTION

27

MADE BY NATURE

PRODUCT RANGE

26

SIRA 2024/25



Glacier

GLACIER
BENCH COLLECTION
REF. GL2

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE    	                                                                                                                                                                              595 W × 400 D × 130 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO       	                                                                                                                                                                                                  23 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE           Ø 45 mm

400 mm

595 mm

130 mm

PRODUCT RANGE PRODUCT RANGE
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Bay

BAY
BENCH COLLECTION
REF. BA3

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                             Ø 420 × 140 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 20 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO      	                                                                                                                                                                                                     16 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

140 mm

420 mm

BENCH COLLECTION
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Lagoon

LAGOON
BENCH COLLECTION
REF. LA4

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE            	                                                                                                                                                                    590 W × 410 D × 140 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO    	                                                                                                                                                                                                     24 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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Moon

MOON
BENCH COLLECTION
REF. MO5

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE   	                                                                                                                                                                         Ø 400 × 140 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 10 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO     	                                                                                                                                                                                                      6 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

140 mm

400 mm

BENCH COLLECTION

35

MADE BY NATURE

PRODUCT RANGE

34

SIRA 2024/25



Isla

ISLA
BENCH COLLECTION
REF. IS6

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE    	                                                                                                                                                                              390 W × 390 D × 130 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO     	                                                                                                                                                                                                    13 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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130 mm

390 mm
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PRODUCT RANGE BENCH COLLECTION
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Cala

CALA
BENCH COLLECTION
REF. CA7

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE      	                                                                                                                                                                          485 W × 390 D × 135 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO     	                                                                                                                                                                                                     20 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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Geyser

GEYSER
BENCH COLLECTION
REF. GE8

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE          	                                                                                                                                                                        Ø 360 × 120 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 5 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO           	                                                                                                                                                                                                7 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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Volcano

VOLCANO
BENCH COLLECTION
REF. VO9

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE   	                                                                                                                                                                            400 W × 400 D × 130 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA	   15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO	   14 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for surface mounting / Adecuado para montaje sobre superficie / Adapté pour montage en surface / Adatto per montaggio su superficie
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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Project: Finca Binificat
Location: Mallorca, Spain
Design Studio: Felip Polar – Estudio de Interiorismo
Photography: Ricard López

PRODUCT RANGE BENCH COLLECTION
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Two column-shaped basins reminiscent of sculptural works. Their striking, 
robust appearance, characterised by sinuous lines, is designed to serve as a 
statement piece within the space.

Dos lavabos en forma de columna diseñados para convertirse en una pieza 
clave del espacio de baño. Su aspecto llamativo y robusto recuerda a una obra 
escultórica y está destinado a ser un elemento esencial del entorno que lo acoge.

Deux lavabos en forme de colonne conçus pour devenir une pièce maîtresse 
de l'espace de salle de bain. Leur apparence frappante et robuste rappelle 
une œuvre sculpturale et est destinée à devenir un élément essentiel de 
l'environnement qui les accueille.

Due lavandini a forma di colonna pensati per diventare un pezzo chiave 
nello spazio del vostro bagno. Il suo aspetto sorprendente e robusto ricorda 
un'opera scultorea ed è inteso come un elemento essenziale dell'ambiente 
che lo accoglie.
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Freestanding Collection
Lavabos de pie

Lavabos sur pied
Lavabi a colonna
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Cenote

CENOTE
FREESTANDING COLLECTION
REF. CE10

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE                         	                                                                                                                                                        585 W × 410 D × 880 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                    	                                                                                                                                                                                     72 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for standing mounting / Adecuado para montaje de pie / Convient pour un montage sur pied / Adatto per il montaggio in piedi
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm
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PRODUCT RANGE FREESTANDING COLLECTION
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Project: Bloss Barcelona
Location: Barcelona, Spain
Studio: A SPACE ABOUT
Photography: Enric Badrinas
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PRODUCT RANGE FREESTANDING COLLECTION
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Cliff

CLIFF
FREESTANDING COLLECTION
REF. CL11

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE       	                                                                                                                                                                           Ø 395 × 880 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO	       64 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for standing mounting / Adecuado para montaje de pie / Convient pour un montage sur pied / Adatto per il montaggio in piedi
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

880 mm

395 mm

PRODUCT RANGE FREESTANDING COLLECTION
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56 57

The perfect balance between aesthetics and functionality. The Wall Collection 
features basins with a bold and timeless design, ideal for both wall-mounted 
and countertop installations.

El equilibrio ideal entre estética y funcionalidad. La colección Wall presenta 
lavabos con un diseño audaz y atemporal, perfectos para instalaciones a pared 
o sobre encimera.

L'équilibre idéal entre esthétique et fonctionnalité. La collection Wall propose 
des lavabos au design audacieux et intemporel, parfaits pour des installations 
encastrées dans le mur ou sur plan de travail.

L'equilibrio ideale tra estetica e funzionalità. La collezione Wall presenta 
lavabi dal design audace e senza tempo, perfetti per installazioni sia a parete 
che su piano d'appoggio.

Wall Collection
Lavabos a pared
Lavabos murales
Lavabi a parete
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Aurora

AURORA
WALL COLLECTION
REF. AU12

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE                  	                                                                                                                                                              600 W × 460 D × 140 H mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                     	                                                                                                                                                                                    36 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure kit de supports pour montage mural / Includere kit di 
supporti per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

140 mm

600 mm

460 mm

WALL COLLECTION
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River

RIVER
WALL COLLECTION
REF. RI13

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE        	                                                                                                                                                                         800 W × 460 D × 140 H mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                44 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure kit de supports pour montage mural / Includere kit di 
supporti per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122 
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SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

140 mm

800 mm

460 mm

WALL COLLECTION
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Brook

BROOK
WALL COLLECTION
REF. BR14

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE                  	                                                                                                                                                              1000 W × 460 D × 140 H mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                     	                                                                                                                                                                                    55 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure kit de supports pour montage mural / Includere kit di 
supporti per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

Canyon

CANYON
WALL COLLECTION
REF. CY15

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE        	                                                                                                                                                                         1200 W × 460 D × 140 H mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                66 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit (x2) for wall mounting / Incluir kit de soportes (x2) para montaje a pared / Inclure kit de supports (x2) pour montage mural / Include-
re kit di supporti (x2) per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122 

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

140 mm

1200 mm
460 mm

140 mm

1000 mm
460 mm

PRODUCT RANGE WALL COLLECTION
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Tundra

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE      	 1.300 W × 460 D × 130 H mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                  80 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit (x2) for wall mounting / Incluir kit de soportes (x2) para montaje a pared / Inclure kit de supports (x2) pour montage mural / Include-
re kit di supporti (x2) per il montaggio a parete
Add "0", "2", "4", or "6" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "2", "4" o "6" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "2", "4" ou "6" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "2", "4" o "6" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

TUNDRA
WALL COLLECTION
REF. TU16

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm
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Dome

DOME
WALL COLLECTION
REF. DO17

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE   	 465 W × 470 D × 125 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO            	                                                                                                                                                                                             32 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure un kit de supports pour le montage mural / Includere il kit 
di supporto per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm
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Hill

HILL
WALL COLLECTION
REF. HI18

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE       	                                                                                                                                                                         400 W × 365 D × 401 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA 	                                                                      15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                        	                                                                                                                                                                                18 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure kit de supports pour montage mural / Includere kit di 
supporti per il montaggio a parete
Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

130 mm

400 mm

365 mm

401 mm
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PALANGANA SINK
WALL COLLECTION
REF. PS19

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE    	                                                                                                                                                                            600 W × 440 D × 290 H mm

BASIN WALL THICKNESS/ GROSOR PAREDES LAVABO/ ÉPAISSEUR DE LA VASQUE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA                                                                	 10 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO           	                                                                                                                                                                                              38 kg

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Suitable for wall-mounted or countertop installation / Apto para montaje a pared o sobre encimera / Convient pour une installation murale ou sur plan 
de travail / Adatto per l'installazione a parete o da appoggio
Include supports kit for wall mounting / Incluir kit de soportes para montaje a pared / Inclure kit de supports pour montage mural / Includere kit di 
supporti per il montaggio a parete
Add "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the position and number of holes / Añadir "1", "2" o "3" al final de la ref. para indicar posición y 
número de agujeros / Ajouter "1", "2" ou "3" à la fin de la réf. pour indiquer la position et le nombre de trous / Aggiungere "1", "2" o "3" alla fine del rif. per 
indicare la posizione e il numero di fori 
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

Palangana Sink
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Project: Ibiza Campo
Location: Ibiza, Spain
Studio: Ibiza Interiors
Photography: Ariadna Puigdomenech

WALL COLLECTION
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Modular countertops that allow complete customisation of the bathroom 
space. With a wide variety of sizes and basin layout options: centred, right-
hand, left-hand, or without. They can be installed between walls or on top of 
furniture. Designed to create bespoke environments, adapting to the unique 
style and layout of each project.

Encimeras modulares que permiten una total personalización del espacio de 
baño. Con una gran variedad de medidas y opciones de disposición del seno: 
centrado, a la derecha, a la izquierda, o sin él. Pueden colocarse tanto entre 
paredes como sobre muebles. Han sido diseñadas para crear ambientes a 
medida, adaptándose al estilo y disposición singular de cada proyecto.

Plans de travail modulaires permettant une personnalisation totale de l'espace 
salle de bain. Avec une grande variété de tailles et d'options de disposition du 
bassin: centré, à droite, à gauche, ou sans. Ils peuvent être installés entre les 
murs ou sur des meubles. Conçus pour créer des environnements sur mesure, 
s'adaptant au style et à la disposition unique de chaque projet.

Piani modulari che consentono una completa personalizzazione dello spazio 
bagno. Con una vasta gamma di dimensioni e opzioni di disposizione del 
lavabo: centrato, a destra, a sinistra o senza. Possono essere installati tra le 
pareti o su mobili. Progettati per creare ambienti su misura, adattandosi allo 
stile e alla disposizione unica di ogni progetto.

Arctic Top Collection
Encimeras

Plans de travail
Piani di lavoro
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TOP WITH SINK AND NO SKIRT/ TOP CON LAVABO SIN FALDÓN/ TOP AVEC LAVABO ET SANS TABLIER/ TOP CON LAVABO E SENZA GREMBIULE
REF. AR1

TOP WITH SINK AND SKIRT/ TOP CON LAVABO Y FALDÓN/ TOP AVEC LAVABO ET TABLIER/ TOP CON LAVABO E GREMBIULE
REF. AR2

SKIRTED TOP WITHOUT SINK/ TOP SIN SENO CON FALDÓN/ TOP SANS LAVABO ET AVEC TABLIER/ TOP SENZA LAVABO CON GREMBIULE
REF. AR4

PRODUCT INSTALLATION/ INSTALACIÓN DEL PRODUCTO/ INSTALLATION DU PRODUIT/ INSTALLAZIONE DEL PRODOTTO

TOP WITHOUT SINK AND WITHOUT SKIRT/ TOP SIN LAVABO Y SIN FALDÓN/ TOP SANS LAVABO ET SANS TABLIER/ TOP SENZA LAVABO E SENZA GREMBIULE
REF. AR3

EN Countertop with sink, available centered, to the right or to the left. Can be 
installed wall-mounted, on a metal console, or on furniture. ES Encimera con 
seno centrado o descentrado, a derecha o izquierda, y sin faldón. Posibilidad de 
instalación suspendida a pared, sobre estructura metálica o sobre mobiliario.  
FR Plan de travail avec vasque centrée ou décentrée, à droite ou à gauche, 
et sans tablier. Possibilité d'installation suspendue au mur, sur une structure 
métallique ou sur un meuble. IT Piano senza grembiule con lavabo centrale o 
decentrato a destra o a sinistra. Possibilità di installazione sospesa a parete, su 
struttura metallica o su mobili.

EN Skirted countertop with sink, available centered, to the right or to the left. 
Can be installed wall-mounted or on a metal console. ES Encimera con seno 
centrado o descentrado, a derecha o izquierda, y con faldón. Posibilidad de 
instalación suspendida a pared o sobre estructura metálica. FR Plan de travail 
avec vasque centrée ou décentrée, à droite ou à gauche, et avec tablier. 
Possibilité d'installation suspendue au mur ou sur une structure métallique. 
IT Piano con grembiule e lavabo centrale o decentrato a destra o a sinistra. 
Possibilità di installazione sospesa a parete o su struttura metallica.

EN Countertop without sink or skirt. Can be installed wall-mounted, on a metal 
console, or on furniture. We recommend adding a vessel basin from our Bench 
or Wall Collections. ES Encimera sin seno y sin faldón. Posibilidad de instalación 
suspendida a pared, sobre estructura metálica o mobiliario. Se recomienda 
añadir lavabo de apoyo de nuestras colecciones Bench o Wall.  FR Plan de travail 
sans vasque et sans tablier. Possibilité d'installation suspendue au mur, sur une 
structure métallique ou sur un meuble. Il est recommandé d'ajouter une vasque à 
poser de nos collections Bench ou Wall. IT Piano senza lavabo e senza grembiule. 
Possibilità di installazione sospesa a parete, su struttura metallica o su mobili. Si 
consiglia di aggiungere un lavabo da appoggio delle nostre collezioni Bench o Wall.

EN Skirted countertop without sink. Can be installed wall-mounted or on a 
metal console. We recommend adding a vessel basin from our Bench or 
Wall Collections. ES Encimera sin seno con faldón. Posibilidad de instalación 
suspendida a pared o sobre estructura metálica. Se recomienda añadir 
lavabo de apoyo de nuestras colecciones Bench o Wall. FR Plan de travail 
sans vasque avec tablier. Possibilité d'installation suspendue au mur ou sur 
une structure métallique. Il est recommandé d'ajouter une vasque à poser de 
nos collections Bench ou Wall. IT Piano senza lavabo con grembiule. Possibilità 
di installazione sospesa a parete o su struttura metallica. Si consiglia di 
aggiungere un lavabo da appoggio delle nostre collezioni Bench o Wall.

Arctic Top Typologies
Tipologías de Encimeras Arctic

Typologies de Plans de Travail Arctic
Tipologie di Piani Arctic

Arctic Top Configurations
Configuraciones de Encimeras Arctic

Configurations de Plans de Travail Arctic
Configurazioni di Piani Arctic

EN Installation suspended on the wall ⁽1⁾, 
on a metal console ⁽2⁾, or on furniture ⁽3⁾.
ES Instalación suspendida a pared ⁽1⁾, 
sobre estructura metálica ⁽2⁾ o sobre 
mobiliario ⁽3⁾. FR Installation suspendue au 
mur ⁽1⁾, sur une structure métallique ⁽2⁾ ou 
sur du mobilier ⁽3⁾. IT Installazione sospesa 
a parete ⁽1⁾, su struttura metallica ⁽2⁾ o su 
mobili ⁽3⁾.

Possibility to customise the total width of the countertop between 60 cm and 175 cm, with the option to include 0 to 3 faucet holes.
Posibilidad de personalizar el ancho total de la encimera entre 60 cm y 175 cm, con la opción de incluir de 0 a 3 orificios para el grifo.

Possibilité de personnaliser la largeur totale du plan de travail entre 60 cm et 175 cm, avec la possibilité d'inclure de 0 à 3 trous pour le robinet.
Possibilità di personalizzare la larghezza totale del piano d'appoggio tra 60 cm e 175 cm, con la possibilità di includere da 0 a 3 fori per il rubinetto.

Top without sink
Top sin seno

Top sans lavabo
Top senza lavabo

1 2 3

SIZE/ MEDIDAS/ MESURES/ DIMENSIONE     	 ut. cm

60 × 46 cm

70 × 46 cm

80 × 46 cm

90 × 46 cm

100 × 46 cm

110 × 46 cm

120 × 46 cm

130 × 46 cm

140 × 46 cm

150 × 46 cm

160 × 46 cm

170 × 46 cm

175 × 46 cm

50 cm

30 cm

PRODUCT RANGE ARCTIC TOP COLLECTION

76 77

SIRA 2024/25 MADE BY NATURE



Countertop with sink
Encimeras con seno

Plans de travail avec évier
Piani con lavabo
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ARCTIC COUNTERTOP WITH SINK
ARCTIC TOP COLLECTION
REF. AR1 060–175

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                         600–1750 W  × 460 D mm

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
It is recommended to have 1 support every 60 cm / Se recomienda 1 soporte cada 60 cm / Il est recommandé d'avoir 1 support tous les 60 cm / È consi-
gliato avere 1 supporto ogni 60 cm
Tolerance: +/- 2mm / Tolerancia: +/- 2mm / Tolérance : +/- 2mm / Tolleranza: +/- 2mm
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

Arctic countertop with sink
Encimera Arctic con seno
Plan de travail avec lavabo

Piano Arctic con lavabo
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12 mm

600–1750 mm460 mm

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI

PRODUCT RANGE ARCTIC TOP COLLECTION
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Arctic countertop with 
sink and skirt

Encimera Arctic con seno y faldón
Plan de travail Arctic avec vasque et tablier

Piano Arctic con lavabo e grembiule

ARCTIC COUNTERTOP WITH SINK AND SKIRT
ARCTIC TOP COLLECTION
REF. AR2 060–175

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                         600–1750 W × 460 D × 135 H mm

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
It is recommended to have 1 support every 60 cm / Se recomienda 1 soporte cada 60 cm / Il est recommandé d'avoir 1 support tous les 60 cm / È consi-
gliato avere 1 supporto ogni 60 cm
Tolerance: +/- 2mm / Tolerancia: +/- 2mm / Tolérance : +/- 2mm / Tolleranza: +/- 2mm
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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135 mm

600–1750 mm460 mm

12 mm

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI
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Countertop without sink
Encimera sin lavabo
Piano senza lavabo

Plan de travail sans lavabo
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Arctic countertop without sink
Encimera Arctic sin lavabo y sin faldón

Plan de travail Arctic sans lavabo et sans tablier
Piano Arctic senza lavabo e senza grembiule

ARCTIC COUNTERTOP WITHOUT SINK
ARCTIC TOP COLLECTION
REF. AR3 060–175

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                        600–1750 W × 460 D mm

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
It is recommended to have 1 support every 60 cm / Se recomienda 1 soporte cada 60 cm / Il est recommandé d'avoir 1 support tous les 60 cm / È consi-
gliato avere 1 supporto ogni 60 cm
Tolerance: +/- 2mm / Tolerancia: +/- 2mm / Tolérance : +/- 2mm / Tolleranza: +/- 2mm
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

A
rc

tic
 c

ou
nt

er
to

p 
w

ith
 B

ay
 b

as
in

 in
 M

in
t

600–1750 mm460 mm

120 mm

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI
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Arctic skirted countertop 
without sink

Encimera Arctic sin seno con faldón
Plan de travail Arctic sans lavabo et avec tablier

Piano Arctic senza lavabo con grembiule

ARCTIC SKIRTED COUNTERTOP WITHOUT SINK
ARCTIC TOP COLLECTION
REF. AR4 060–175

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                         600–1750 W × 460 D × 135 H mm

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Add "0", "1", "2", or "3" at the end of the reference to indicate the number and position of the faucet holes / Añadir "0", "1", "2" o "3" al final de la referencia 
para indicar la cantidad y posición de los agujeros para grifería / Ajouter "0", "1", "2" ou "3" à la fin de la référence pour indiquer le nombre et la position 
des trous de robinetterie / Aggiungere "0", "1", "2" o "3" alla fine del riferimento per indicare il numero e la posizione dei fori per la rubinetteria
It is recommended to have 1 support every 60 cm / Se recomienda 1 soporte cada 60 cm / Il est recommandé d'avoir 1 support tous les 60 cm / È consi-
gliato avere 1 supporto ogni 60 cm
Tolerance: +/- 2mm / Tolerancia: +/- 2mm / Tolérance : +/- 2mm / Tolleranza: +/- 2mm
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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135 mm

600–1750 mm460 mm

12 mm

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 45 mm

SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI
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A carefully curated selection of freestanding bathtubs that expands the 
possibilities for personalising your bathroom. Designed with organic and 
elegant shapes, each model becomes an ideal focal point for any space, 
creating a unique and sophisticated ambience.

Una cuidada selección de bañeras exentas que amplía las opciones de 
personalización en el baño. Diseñadas con formas orgánicas y elegantes, 
cada modelo se convierte en el punto focal ideal para cualquier espacio, 
creando un ambiente único y sofisticado.

Une sélection soignée de baignoires indépendantes qui élargit les possibilités 
de personnalisation de la salle de bains. Conçus avec des formes organiques 
et élégantes, chaque modèle devient le point central idéal pour tout espace, 
créant une ambiance unique et sophistiquée.

Una selezione accurata di vasche indipendenti che amplia le possibilità di 
personalizzazione del bagno. Progettati con forme organiche ed eleganti, 
ciascun modello diventa il punto focale ideale per qualsiasi spazio, creando 
un'atmosfera unica e sofisticata.

Bathtub Collection
Bañeras

Baignoires
Vasche da bagno
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DUNA
BATHTUB COLLECTION
REF. DU1

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE      	                                                                                                                                                                         1.700 L × 800 W × 600 H mm

BATHTUB THICKNESS/ GROSOR PAREDES BAÑERA/ ÉPAISSEUR DE LA BAIGNOIRE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA    	                                                                                15 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                313 kg

CAPACIDAD	 314 L

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Overflow: no / Rebosadero: no / Trop-plein: non / Scolo: no
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

Duna

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 52 mm
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CREEK
BATHTUB COLLECTION
REF. CR2

Creek

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE     	                                                                                                                                                                         1.600 L × 750 W × 520 H mm

BATHTUB THICKNESS/ GROSOR PAREDES BAÑERA/ ÉPAISSEUR DE LA BAIGNOIRE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA    	                                                                                25 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                164 kg

CAPACIDAD	 275 L

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Overflow: no / Rebosadero: no / Trop-plein: non / Scolo: no
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 52 mm
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VALLEY
BATHTUB COLLECTION
REF. VA3

Valley

VALVE/ VÁLVULA/ BONDE/ VALVOLE             Ø 52 mm

SIZE/ MEDIDAS/ TAILLE/ MISURE      	                                                                                                                                                                        Ø 1.300 × 505 H mm

BATHTUB THICKNESS/ GROSOR PAREDES BAÑERA/ ÉPAISSEUR DE LA BAIGNOIRE/ SPESSORE PARETE DELLA VASCA    	                                                                                25 mm

WEIGHT/ PESO/ POIDS/ PESO                       	                                                                                                                                                                                150 kg

CAPACIDAD	 460 L

OPTIONS/ OPCIONES/ OPTIONS/ OPZIONI

Overflow: no / Rebosadero: no / Trop-plein: non / Scolo: no
Measurements and weights are approx. / Las medidas y los pesos son aprox. / Les dimensions et les poids sont approx. / Misure e pesi sono approx.
Available in all colors shown at p. 21 / Disponible en todos los colores mostrados en la p. 21 / Disponible dans toutes les couleurs indiquées à la p. 21 / 
Disponibile in tutti i colori mostrati nella p. 21 
Possibility to add a matching click-clack valve shown on p. 122 / Posibilidad de anadir valvula click-clack a juego mostrada en la p. 122 / Possibilite 
d'ajouter une bonde click-clack assortie montree a la p. 122 / Possibilita di aggiungere una valvola click-clack abbinata mostrata a p. 122
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The personality of a washbasin can completely transform a bathroom's 
interior. For this reason, we develop bespoke pieces, in medium or large series, 
especially for contract projects. Our Custom Collection consists of unique 
designs and shapes envisioned by architects, interior designers and creators 
for their projects. You project them. We create them. Nature originates them. 

La personalidad de un lavabo puede transformar por completo el interior 
de un baño. Por eso, ofrecemos la posibilidad de desarrollar piezas a 
medida, en series medianas o grandes, especialmente para proyectos 
contract. Nuestra colección Custom consta de diseños y formas únicas 
imaginadas por arquitectos, interioristas y diseñadores para sus proyectos.  
Tú proyectas. Nosotros los creamos. La naturaleza los origina.

La personnalité d'un lavabo peut transformer complètement l'intérieur d'une 
salle de bains. C'est pourquoi nous offrons la possibilité de développer des 
pièces sur mesure, en séries moyennes ou grandes, spécialement pour les 
projets contractuels. Notre collection Custom se compose de designs et de 
formes uniques imaginés par des architectes, des designers d'intérieur et des 
créateurs pour leurs projets. Vous concevez. 
		

La personalità di un lavandino può trasformare completamente l'interno di 
un bagno. Per questo offriamo la possibilità di sviluppare pezzi su misura, di 
medie o grandi misure, soprattutto per i progetti contract. La nostra collezione 
Custom è composta da disegni e forme unici immaginati da architetti, interior 
designer e designer per il loro progetti. Tu progetti. Noi li creiamo. La natura 
li origina.

Custom Collection
Colección a medida

Collection personnalisée
Collezione personalizzata
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Project name: El Pibe Sants, Barcelona
Design Studio: Astet Studio
Photography: Javier Marquez
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Complements
Complementos
Compléments
Accessori

122

122

122

120–123

Supports. Soportes. Supports. Supporti.

Basin valve. Válvula de lavabo. Bonde pour lavabo. Valvola per lavabo.

Bathtub valve. Válvula de bañera. Bonde pour baignoire. Valvola per vasca da bagno.
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SUPPORTS/ SOPORTES/ SUPPORTS/ SUPPORTI
COMPLEMENTS
REF. SP1

Ø 45 mm

Ø 52 mm

390 L mm

390 mm

34 mm

70 mm

114,2 mm

22 mm

75 mm

1/2" mm

ø44 mm

1"1/4 mm 43 mm

65 mm

CLICK-CLACK BASIN VALVE/ VÁLVULA LAVABO CLICK-CLACK/ BONDE DE LAVABO CLICK-CLACK/ VALVOLA PER LAVABO CLICK-CLACK
COMPLEMENTS
REF. VL1

CLICK-CLACK BATHTUB VALVE WITH SIPHON/ VÁLVULA BAÑERA CLICK-CLACK CON SIFÓN/ BONDE DE BAIGNOIRE CLICK-CLACK AVEC SIPHON/
VALVOLA PER VASCA DA BAGNO CLICK-CLACK CON SIFONE
COMPLEMENTS
REF. VB2
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Material characteristics
Características del material

Caractéristiques du matériau
Caratteristiche del materiale

1

2

3

4

5

COLOUR AND TEXTURE VARIATION/ VARIACIÓN EN COLOR Y TEXTURA/ VARIATION DE COULEUR ET DE TEXTURE/ VARIAZIONE DI COLORE E CONSISTENZA

EN Concrete is created through a mix of aggregates. For this reason, its colour will never be monotone and variations in tone and texture 
will be visible. The blend of raw materials generates a unique patina that is considered a characteristic trait of concrete. ES El hormigón 
está creado a partir de una mezcla de áridos. Por ello, su color nunca será uniforme y las variaciones de tono y textura serán visibles 
en la superficie. La mezcla de estas materias primas origina una pátina única que se considera un rasgo característico del hormigón. 
FR Le béton est créé à partir d'un mélange d'agrégats. C'est pourquoi sa couleur ne sera jamais uniforme et les variations de teinte et 
de texture seront visibles à la surface. Le mélange de ces matières premières crée une patine unique qui est considérée comme une 
caractéristique distinctive du béton. IT Il cemento è creato da una miscela di aggregati. Pertanto, il suo colore non sarà mai uniforme e le 
variazioni di tono e consistenza saranno visibili sulla superficie. La miscela di queste materie prime danno origine ad una patina unica 
che è considerata un tratto caratteristico del cemento stesso.

PINHOLES OR AIR POQUETS/ COQUERAS/ FISSURES DE RETRAIT/ PICCOLI FORI

EN Because of the manufacturing process, it is possible for air bubbles to become clogged in concrete forming pinholes or air pockets.
ES Debido al proceso de fabricación, es posible que queden burbujas de aire obstruidas en hormigón formando pequeñas coqueras.
FR En raison du processus de fabrication, il est possible que des bulles d'air restent piégées dans le béton, formant de petites fissures 
de retrait. IT A causa del processo di produzione, è possibile che delle bolle d'aria rimangano intasate nel cemento formando piccoli fori.

DISCOLOUR/ DESTONIFICACIONES DEL COLOR/ DÉTONIFICATIONS DE COULEUR/ VARIAZIONE DI COLORE

EN Exposure to direct sunlight over a long period of time can cause concrete to slowly discolour. ES La exposición a luz solar directa 
durante un largo período de tiempo puede hacer que el hormigón se decolore lentamente. FR L'exposition prolongée à la lumière directe 
du soleil peut entraîner une décoloration lente du béton. IT L'esposizione alla luce solare diretta durante un lungo periodo di tempo può 
causare che il cemento perda lentamente colore.

SMALL SUPERFICIAL MICRO-CRACKS/ PEQUEÑAS MICRO-GRIETAS SUPERFICIALES/ PETITES MICROFISSURES SUPERFICIELLES/ PICCOLE MICROFESSURE SUPERFICIALI

EN Small and fine cracks may appear on the surface of the concrete due to the natural life cycle of the material. They are very common 
and do not affect the quality or strength of the product. ES Debido al proceso de curado y al ciclo de vida natural del material pueden 
aparecer pequeñas grietas en la superficie del hormigón. Son muy comunes y no afectan a la calidad ni la resistencia del producto. 
FR En raison du processus de durcissement et du cycle de vie naturel du matériau, de petites fissures peuvent apparaître à la surface 
du béton. Elles sont très courantes et n'affectent ni la qualité ni la résistance du produit. IT A causa del processo di indurimento e del 
ciclo di vita naturale del materiale stesso, possono apparire piccole crepe sulla superficie del calcestruzzo. Sono molto comuni e non 
influiscono sulla qualità o la resistenza del prodotto.

EXPOSED AGGREGATES/ ÁRIDOS EXPUESTOS/ GRANULATS EXPOSÉS/ AGGREGATI ESPOSTI

EN The traditional mix of materials, mainly sand and cement, through which Sira concrete is manufactured, can cause the aggregates to 
be visible within the surface and edges of the pieces. ES La mezcla tradicional de áridos, arena y cemento, a través de la cual se fabrica 
el hormigón Sira, puede provocar que los áridos sean visibles en la superficie y bordes de las piezas. FR Le mélange traditionnel de 
granulats, de sable et de ciment, à travers lequel est fabriqué le béton Sira, peut entraîner une visibilité des granulats à la surface et 
sur les bords des pièce. IT La tradizionale miscela di aggregati, sabbia e cemento, attraverso la quale viene prodotto il cemento Sira, può 
rendere visibili gli aggregati sulla superficie e sui bordi dei pezzi.

1

2

3

4

5

Colour and texture variation
Variación en color y textura
Variation de couleur et de texture
Variazione di colore e consistenza

Pinholes or air poquets
Coqueras
Fissures de retrait
Piccoli fori

Discolour
Destonificaciones del color
Détonifications de couleur
Variazione di colore

Small superficial micro-cracks
Pequeñas micro-grietas superficiales
Petites microfissures superficielles
Piccole microfessure superficiali

Exposed aggregates
Áridos expuestos
Granulats exposés
Aggregati esposti
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Product care
Cuidado del producto
Entretien du produit

Manutenzione del prodotto

Concrete is a natural material; therefore, it is subject to aging and imperfections resulting from natural and human weathering. Though 
it is a beautiful material with unique characteristics, concrete must be taken care of properly. To help ensure its perfect maintenance, 
we provide the following guidelines:

Do not leave any wet or moist products on the surface to avoid stains or marking. We recommend using coasters under your soaps and 
wiping the spills as they happen with cool water and a soft cloth. We advise keeping away corrosive liquids that contain high levels of 
pH, such as bleach, lemon, or nail polish remover, as these may cause staining and erosion to the surface of the concrete. If exposure 
occurs, rinse immediately with water and follow the usual cleansing procedure. Sira pieces must not be cleaned with any products 
containing bleach or scratched with metal brushes. We recommend using a pH-neutral cleaner and a soft, non-abrasive cloth. Avoid 
applying excessive force to the concrete as that may weaken the product or allow a vacuum to form. Concrete is not flexible, hence 
why leaving heavy items on the surface for a long period of time can cause a difference in surface texture and, in some cases, even 
breakages. Although concrete is a hard-wearing material, cracking can occur mainly on the edges of the product due to its vulnerability. 
Avoid collisions with heavy objects directly to the surface to protect your piece. 

These guidelines will help you keep your Sira Concrete piece in the best condition. However, because of the nature of the material, stai-
ning, scratching, and chipping can also take place as the product ages. Further information about the innate features of Sira concrete 
can be found in the material characteristics section. For more details, please get in touch with us at info@siraconcrete.com.

El hormigón es un material natural sujeto al envejecimiento y las imperfecciones derivadas de la meteorización natural y humana. A 
pesar de ser resistente, duradero y de tener características innatas únicas, el hormigón, debe cuidarse debidamente. Para ayudarte a 
garantizar su perfecto mantenimiento, te proporcionamos las siguientes pautas: 

Recomendamos usar posavasos debajo de los jabones y limpiar los derrames a medida que sucedan con agua fría y un paño suave. 
Aconsejamos mantener alejado cualquier tipo de líquido corrosivo que contenga altos niveles de pH como lejía, limón o quitaesmalte, 
ya que puede provocar manchas y erosión en la superficie del hormigón. Si su exposición ocurre, es imprescindible enjuagar inme-
diatamente con agua y seguir el procedimiento de limpieza habitual. Los productos Sira no deben limpiarse con cepillos metálicos. 
Recomendamos utilizar un limpiador de pH neutro y un paño suave no abrasivo. El hormigón no es flexible y, por ello, la aplicación 
de fuerza excesiva sobre el material puede hacer que la pieza se debilite o que se formen vacíos. Evita dejar objetos pesados en la 
superficie durante un período de tiempo prolongado; esto podría provocar una diferencia en la textura de la superficie y, en algunos 
casos, derivar a roturas. Procura no colisionar objetos pesados directamente sobre la superficie. Aunque el hormigón es un material 
resistente, pueden generarse grietas y roturas en los bordes del producto debido a su vulnerabilidad. 

Estas pautas te ayudarán a cuidar y mantener tu pieza Sira en las mejores condiciones. Sin embargo, debido a la esencia natural del 
material, es probable que aparezcan manchas, rayaduras y pequeñas fisuras a medida que este envejece. Encontrarás más infor-
mación sobre las características innatas de nuestro hormigón en la sección de características del material. Para obtener aún más 
información, contáctanos en info@siraconcrete.com.
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Le béton est un matériau naturel et donc soumis au vieillissement et aux imperfections résultant de l'usure naturelle et humaine. Bien 
que ce soit un matériau magnifique avec des caractéristiques uniques, le béton, doit être entretenu correctement. Pour garantir son 
entretien optimal, nous recommandons les lignes directrices suivantes: 

Nous recommandons d'utiliser des sous-verres sous vos savons et d'essuyer les déversements dès qu'ils se produisent avec de l'eau 
fraîche et un chiffon doux. Évitez les liquides corrosifs ayant un pH élevé, tels que l'eau de Javel, le citron ou le dissolvant pour vernis à 
ongles, car ils peuvent provoquer des taches et éroder la surface du béton. En cas d'exposition, rincez immédiatement à l'eau et suivez 
la procédure habituelle de nettoyage. Les pièces Sira ne doivent pas être nettoyées avec des produits contenant de l'eau de Javel ni 
frottées avec des brosses métalliques. Nous recommandons d'utiliser un nettoyant neutre en pH et un chiffon doux non abrasif. Évitez 
d'appliquer une force excessive sur le béton, car cela peut affaiblir le produit ou créer un vide. Le béton n'est pas flexible, c'est pourquoi 
laisser des objets lourds sur la surface pendant une longue période peut altérer la texture de la surface et, dans certains cas, même 
provoquer des cassures. Bien que le béton soit un matériau résistant, des fissures peuvent apparaître principalement sur les bords du 
produit en raison de sa vulnérabilité. Évitez les collisions directes avec des objets lourds pour protéger votre pièce. 

Ces lignes directrices vous aideront à maintenir votre pièce en béton Sira dans les meilleures conditions. Cependant, en raison de la 
nature du matériau, des taches, des éraflures et des éclats peuvent également survenir avec le temps. Pour plus d'informations sur 
les caractéristiques intrinsèques du béton Sira, consultez la section sur les caractéristiques du matériau. Pour plus de détails, contac-
tez-nous à l'adresse info@siraconcrete.com.

Il calcestruzzo è un materiale naturale soggetto all'invecchiamento e alle conseguenti imperfezioni degli agenti atmosferici naturali e 
umani. Nonostante sia forte, durevole e dotato di caratteristiche innate ed uniche, il cemento, deve essere curato adeguatamente. Per 
aiutarvi a garantire la perfetta manutenzione, vi forniamo delle seguenti linee guida:

Consigliamo di utilizzare dei sottobicchieri sotto i saponi e di pulire le fuoriuscite frequentemente con acqua fredda ed un panno morbi-
do. Si consiglia di tenere lontano qualsiasi tipo di liquido corrosivo che ne contenga alto un alto livello di pH come candeggina, limone o 
solvente per unghie in quanto possono causare macchie e formare erosioni sulla superficie del cemento. Se questo si verifica, è essen-
ziale risciacquare immediatamente con acqua ed seguire la consueta procedura di pulizia come indicato precedentemente. I prodotti 
Sira non devono essere puliti con spazzole metalliche. Si consiglia di utilizzare un detergente a pH neutro ed un panno morbido non 
abrasivo. Il cemento non è flessibile e quindi l'applicazione di una forza eccessiva sul materiale può causare l'indebolimento della parte 
o la formazione di vuoti. Evitate di lasciare oggetti pesanti direttamente sulla superficie durante un lungo periodo di tempo; questo po-
trebbe condizionare la struttura superficiale ed, in alcuni casi, provocare delle crepe. Cerca di non sbattere oggetti pesanti direttamente 
sulla superficie. Malgrado il cemento sia un materiale resistente, si possono generare delle crepe e rotture sui bordi del prodotto a cau-
sa della sua vulnerabilità. Queste linee guida ti aiuteranno a prenderti cura e a mantenere il tuo prodotto Sira nelle migliori condizioni.

Senza dubbio, a causa dell'essenza naturale del materiale, è probabile che appaiano macchie, graffi e piccole crepe dovute all'invec-
chiamento. Troverai maggiori informazioni sulle caratteristiche innate del nostro cemento nella sezione delle caratteristiche del mate-
riale. Per ulteriori informazioni, contattaci a info@siraconcrete.com.
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All Sira products have a 36-month warranty from the original date of purchase. We recommend inspecting your Sira 
piece upon delivery or prior to installation to ensure that there aren’t any structural failings. Because of the nature of the 
material, Sira does not offer refunds. All singularities derived from the natural life cycle of the concrete, such as pinholes, 
discolourations or small cracks, are not considered manufacturing defects and the warranty will not apply. In the event 
of damage to your article, our team will recommend the best solution to your issue.

Todos los productos Sira cuentan con una garantía de 36 meses a partir de la fecha de compra original. Con el fin de 
asegurar que no haya fallos estructurales, recomendamos inspeccionar todas las piezas en el momento de la entrega o 
antes de la instalación. Debido a la naturaleza del material, Sira no ofrece reembolsos. Cualquier singularidad derivada 
del ciclo de vida natural del hormigón, como picaduras, decoloraciones o pequeñas grietas, no se consideran defectos 
de fabricación y no se les aplicará la garantía. En caso de que haya daños en tu artículo Sira, nuestro equipo buscará 
la mejor solución personalizada al problema.

Tous les produits Sira ont une garantie de 36 mois à compter de la date d’achat d’origine. Afin de s’assurer qu’il n’y a 
pas de défaillance structurelle, nous recommandons d’inspecter tous les pièces au moment de la livraison ou avant 
l’installation. En raison de la nature du matériel, Sira n’offre pas de remboursement. Toutes les singularités découlant du 
cycle de vie naturel du béton, telles que les piqûres, les décolorations ou les petites fissures, ne sont pas considérées 
comme des défauts de fabrication et ne sont pas couvertes par la garantie. En cas de dommages à votre produit Sira, 
notre équipe recherchera la meilleure solution personnalisée au problème.

Tutti i prodotti Sira sono garantiti per 36 mesi dalla data di acquisto originale. Al fine di garantire che non vi siano 
cedimenti strutturali, si consiglia di  ispezionare tutte le parti al momento della consegna o prima dell'installazione. 
Dovuta alla natura del materiale, Sira non offre rimborsi. Qualsiasi singolarità derivata dal ciclo di vita naturale del 
cemento, come graffi, scolorimento o piccole crepe, non saranno considerati come difetti di fabbricazione e non saranno 
coperti da alcuna  garanzia. Nel caso ci siano danni al tuo articolo Sira, il nostro team cercherà la migliore soluzione 
personalizzata al problema riscontrato.

Warranty
Garantía del producto

Garantie du produit
Garantiza del prodotto
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